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Sémantika

Sémantika

studium významu – rozd́ılné, i když p̌rekrývaj́ıćı se p̌ŕıstupy r̊uzných
vědeckých discipĺın:

filosofie – Jak je možné, že něco v̊ubec něco znamená?
Jaký typ relace muśı být mezi X a Y, aby X znamenalo Y? (filosofie
jazyka)

psychologie – psycholingvistika – experimentálńı studie, jak jsou
významy reprezentovány v mysli a jaké mechanismy ovlivňuj́ı p̌ri
kódováńı a dekódováńı zpráv (délka odezvy u konkrét a abstrakt se
lǐśı)

neurologie – jak jsou psychologické stavy a procesy implementovány

na úrovni neuronů

Úvod do poč́ıtačové lingvistiky 10/11 2 / 28
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Sémantika Význam v jazyce

Význam v jazyce

Rozděleńı studia významu v jazyce:

lexikálńı sémantika

gramatická sémantika – větné fráze, slovotvorba

logická sémantika – výroková, predikátová a vyš̌śı logiky

lingvistická pragmatika

entail = znamenat, vyplývat; nutnost a očekávanost

1. X p̌restal zṕıvat ?→? X nepokračoval ve zpěvu

2. X je kočka ?→? je zv́ı̌re

3. X je v jiném stavu ?→?X je žena

4. X je fyzikálńı objekt ?→? X má hmotnost

5. X je čty̌rnožec ?→? X má čty̌ri nohy

6. X je žena Y ?→? X neńı dcera Y
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Sémantika Význam v jazyce

Princip kompozicionality

Význam složeného tvrzeńı je funkćı významu jednotlivých

komponent.

(je určován, je odhadnutelný, každá složka hraje význam?)
omezeńı PK: idiomy, ustrnulé metafory, kolokace, klǐsé

listém je jazykový výraz, jehož význam neńı určen významy jeho část́ı
(pokud existuj́ı), a který si tedy uživatel jazyka muśı zapamatovat jako
kombinaci formy a významu.
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Sémantika Problémy p̌ri analýze p̌rirozeného jazyka

Problémy p̌ri analýze p̌rirozeného jazyka

v́ıceznačnost

anaforické výrazy

indexické výrazy

nejasnost

nekompozicionalita

struktura promluvy

metonymie

metafory
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Sémantika Problémy p̌ri analýze p̌rirozeného jazyka

V́ıceznačnost

ambiguity

v́ıceznačnost může být lexikálńı, syntaktická, sémantická a referenčńı

lexikálńı – “stát,” “žena,” “hnát”

syntaktická – “J́ım špagety s masem.”
“J́ım špagety se salátem.”
“J́ım špagety s použit́ım vidličky.”
“J́ım špagety se sebezap̌reńım.”
“J́ım špagety s p̌ŕıtelem.”

sémantická – “Jěráb je vysoký.” “Viděli jsme veliké oko.”

referenčńı – “Oni p̌rǐsli pozdě.” “Můžeš mi půjčit knihu?”
“Ředitel vyhodil dělńıka, protože (on) byl agresivńı.”
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Sémantika Problémy p̌ri analýze p̌rirozeného jazyka

Anaforické a indexické výrazy

anaforické výrazy:

anaphora

použ́ıvaj́ı zájmena pro odkazováńı na objekty zḿıněné ďŕıve

“Poté co se Honza s Maríı rozhodli se vźıt, (oni) vyhledali kněze, aby je

oddal.”

“Marie uviděla ve výloze prstýnek a požádala Honzu, aby j́ı ho koupil.”

indexické výrazy:

indexicals

odkazuj́ı se na údaje v jiných částech promluvy

“Já jsem tady.”

“Proč jsi to udělal?”
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indexicals
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Sémantika Problémy p̌ri analýze p̌rirozeného jazyka

Metafora a metonymie

metafora:

metaphor

použit́ı slov v p̌reneseném významu (na základě podobnosti), často
systematicky

“Zkoušel jsem ten proces zab́ıt, ale nešlo to.”

“Boǔre se vzteká.”

metonymie:

metonymy

použ́ıváńı jména jedné věci pro (často zkrácené) označeńı věci jiné

“Čtu Shakespeara.”

“Chrysler oznámil rekordńı zisk.”

“Ten pstruh na másle u stolu 3 chce daľśı pivo.”
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Sémantika Problémy p̌ri analýze p̌rirozeného jazyka

Nekompozicionalita

noncompositionality

p̌ŕıklady porušeńı pravidla kompozicionality u ustálených terḿınů nebo
p̌rednost jiného možného významu p̌ri určitých spojeńıch

“aligátǒŕı boty,” “basketbalové boty,” “dětské boty”

“pata sloupu”

“červená kniha,” “červené pero”

“b́ılý trpasĺık”

“ďrevěný pes,” “umělá tráva”

“velká molekula”
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Slovńıky a encyklopedie

Obsah

1 Sémantika
Význam v jazyce
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2 Slovńıky a encyklopedie
DEB – platforma pro vývoj slovńık̊u

3 Sémantické śıtě
Sémantické śıtě

4 Reprezentace slovesných valenćı
České valenčńı lexikony
Valečńı lexikon VerbaLex
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Slovńıky a encyklopedie

Slovńıky a encyklopedie

Slovńıky typicky obsahuj́ı:

specifikace formy:
• grafická podoba – alternativy, děleńı, velká počátečńı ṕısmena
• zvuková podoba – výslovnost a jej́ı alternativy, slabiky, p̌ŕızvuk, výška

gramatické (morfo-syntaktické) informace – slovńı druh a p̌ŕıslušné
gramatické kategorie, morfologický vzor?

specifikace významu – hierarchie

slovńık uvád́ı významy listémů, encyklopedie informace o jejich denotátech

specializované lexikony a encyklopedie (znalost odborńık̊u a rozd́ılné
p̌redpoklady a pohledy)
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Slovńıky a encyklopedie DEB – platforma pro vývoj slovńık̊u

DEB – platforma pro vývoj slovńık̊u

platforma pro vývoj systémů na psańı slovńık̊u
• http://deb.fi.muni.cz/
• pracuje s hesly ve formě XML struktury

striktńı klient-server architektura

server
• specializované moduly – servlety

• databázové úložistě

klient
• jen jednoduchá funkcionalita
• GUI i web rozhrańı – postavený na Mozilla Engine

Úvod do poč́ıtačové lingvistiky 10/11 12 / 28
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Slovńıky a encyklopedie DEB – platforma pro vývoj slovńık̊u

DEB použ́ıvá komunikaci typu AJAX
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Slovńıky a encyklopedie DEB – platforma pro vývoj slovńık̊u

DEBDict – p̌ŕıklad DEB klienta

jednoduchý klient původně určený pro demo základńıch funkćı

dostupný jako instalovatelné rozš́ı̌reńı Firefoxu i jako vzdálená webová
služba

v́ıcejazyčné uživatelské rozhrańı (angličtina, čeština, daľśı lze snadno
doplnit)

dotazy do několika XML slovńık̊u s r̊uznou strukturou, výsledky jsou
zpracovány XSLT transformaćı

napojeńı na český morfologický analyzátor

napojeńı na exterńı webové stránky (Google, Answers.com, Wikipedia)

napojeńı na geografický informačńı systém – zobrazeńı geografických
odkaz̊u p̌ŕımo na mapě
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Slovńıky a encyklopedie DEB – platforma pro vývoj slovńık̊u
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4 Reprezentace slovesných valenćı
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Sémantické śıtě Sémantické śıtě

Sémantické śıtě

sémantické śıtě – reprezentace faktových znalost́ı (pojmy + vztahy)

vznikly kolem roku 1960 pro reprezentaci významu anglických slov

znalosti jsou uloženy ve formě grafu

pojmy (objekty, ťŕıdy)

vztahy

nejdůležitěǰśı vztahy:
• podťŕıda (subclass) – vztah mezi ťŕıdami
• instance – vztah mezi konkrétńım objektem a jeho rodičovskou ťŕıdou

jiné vztahy – část (has-part), barva, . . .
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Sémantické śıtě Sémantické śıtě

Sémantické śıtě – p̌ŕıklad

zv́ı̌re

plaz savec hlava

velký slon šedý

Clyde Nellie jablka

podťŕıda podťŕıda

část

podťŕıda

barvavelikost

instance instance

ḿıt rád
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Sémantické śıtě Sémantické śıtě

Dědičnost v sémantických śıt́ıch

pojem sémantické śıtě p̌redchaźı OOP

dědičnost:
• jestliže určitá vlastnost plat́ı pro ťŕıdu→ plat́ı i pro všechny jej́ı podťŕıdy
• jestliže určitá vlastnost plat́ı pro ťŕıdu→ plat́ı i pro všechny prvky této

ťŕıdy

určeńı hodnoty vlastnosti – rekurzivńı algoritmus

poťreba specifikovat i výjimky – mechanizmus vzor̊u a výjimek
(defaults and exceptions)

• vzor – hodnota vlastnosti u ťŕıdy nebo podťŕıdy, plat́ı ta, co je bĺıž
objektu

• výjimka – u konkrétńıho objektu, odlǐsná od vzoru
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Sémantické śıtě Sémantické śıtě

Dědičnost vztahů část/celek

“krávy maj́ı 4 nohy.”
• každá noha je část́ı krávy

“Na poli je (konkrétńı) kráva.”
• všechny části krávy jsou taky na poli

“Ta kráva (na poli) je hnědá (celá).”
• všechny části té krávy jsou hnědé

“Ta kráva je št’astná.”
• všechny části té krávy jsou št’astné – neplat́ı

lekce: některé vlastnosti jsou děděny částmi, některé nejsou
explicitně se to vyjaďruje pomoćı pravidel jako

part-of(x , y) ∧ location(y , z) ⇒ location(x , z)
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Sémantické śıtě Sémantické śıtě

Vzory a výjimky – p̌ŕıklad

“všichni ptáci maj́ı ǩŕıdla.”

“všichni ptáci uḿı létat.”

“ptáci se zlomenými ǩŕıdly jsou ptáci, ale neuḿı létat.”

“tučnáci jsou ptáci, ale neuḿı létat.”

“kouzelńı tučňáci jsou tučňáci, ktěŕı uḿı létat.”

kdo uḿı létat:
• “Tweety je pták.”
• “Peťŕık je tučnák.”
• “Penelope je kouzelný tučnák.”

všimněte si, že v́ıra v hodnotu vlastnosti objektu se může měnit s
p̌ŕıchodem nových informaćı o klasifikaci objektu
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Sémantické śıtě Sémantické śıtě

Aplikace sémantických śıt́ı

(Princeton) WordNet – http://wordnet.princeton.edu/

sématická śıt’ 100.000 (anglických) pojmů, zachycuje:
• synonyma, antonyma (významově stejná/opačná)
• hyperonyma, hyponyma (podťŕıdy)
• odvozenost a daľśı jazykové vztahy

tvǒŕı se národńı wordnety (navázané na anglický WN)
český wordnet – cca 30.000 pojmů

nástroj na editaci národńıch wordnet̊u – DEBVisDic, vyvinutý na FI
MU

VisualBrowser –
http://nlp.fi.muni.cz/projekty/visualbrowser/

nástroj na vizualizaci (sémantických) śıt́ı, vznikl jako DP na FI MU
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Sémantické śıtě Sémantické śıtě
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Reprezentace slovesných valenćı České valenčńı lexikony

České valenčńı lexikony

zdroje (lexikony) slovesných valenćı:

syntaktické valenčńı rámce Brief (FI MU, od 1997) cca 15,000 sloves:

lámat <v>hPTc4,hPTc4-hTc7,hPc3-hTc4

valenčńı rámce v českém wordnetu (FI MU 2000), cca 3,000
slovesných literál̊u (sloveso+význam):

synset: lámat:3, dobývat:1, těžit:2

valence: kdo1*AG(person:1)=co4*SUBS(substance:1)

valence: co1*AG(institution:1)=co4*SUBS(substance:1)

pražský lexikon Vallex 1.0, na začátku roku 2005 cca 1,000 sloves
(ted’ snad až 4,000):

~ impf: lámat

+ ACT(1;obl) PAT(4;obl)
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lámat <v>hPTc4,hPTc4-hTc7,hPc3-hTc4
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valence: co1*AG(institution:1)=co4*SUBS(substance:1)

pražský lexikon Vallex 1.0, na začátku roku 2005 cca 1,000 sloves
(ted’ snad až 4,000):

~ impf: lámat

+ ACT(1;obl) PAT(4;obl)

Úvod do poč́ıtačové lingvistiky 10/11 26 / 28



Reprezentace slovesných valenćı České valenčńı lexikony

České valenčńı lexikony

zdroje (lexikony) slovesných valenćı:

syntaktické valenčńı rámce Brief (FI MU, od 1997) cca 15,000 sloves:

lámat <v>hPTc4,hPTc4-hTc7,hPc3-hTc4

valenčńı rámce v českém wordnetu (FI MU 2000), cca 3,000
slovesných literál̊u (sloveso+význam):

synset: lámat:3, dobývat:1, těžit:2

valence: kdo1*AG(person:1)=co4*SUBS(substance:1)

valence: co1*AG(institution:1)=co4*SUBS(substance:1)

pražský lexikon Vallex 1.0, na začátku roku 2005 cca 1,000 sloves
(ted’ snad až 4,000):

~ impf: lámat

+ ACT(1;obl) PAT(4;obl)
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Reprezentace slovesných valenćı Valečńı lexikon VerbaLex

Valečńı lexikon VerbaLex

vznikl na začátku roku 2005, využ́ıvá všech dostupných zdroj̊u
aktuálně se do něj doplňuj́ı slovesa z Briefu

edituje se v jednoduchém textovém formátu, který se pro daľśı
zpracováńı p̌revád́ı do XML

vlastnosti:
• dvouúrovňové sémantické role
• odkazy na hypero/hyponymickou hierarchii v českém wordnetu
• odlǐseńı životnosti a neživotnosti větných členů
• implicitńı pozice slovesa
• valenčńı rámce se odkazuj́ı na č́ıslované významy sloves

exporty z XML do HTML pro prohĺıžeńı a PDF pro tisk

Úvod do poč́ıtačové lingvistiky 10/11 27 / 28



Reprezentace slovesných valenćı Valečńı lexikon VerbaLex

VerbaLex v HTML
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